
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 206/2004 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 5ης Φεβρουαρίου 2004
για την τροποποίηση του κανονισµού (EK) αριθ. 2316/1999 σχετικά µε τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του
κανονισµού (EK) αριθ. 1251/1999 για τη θέσπιση καθεστώτος στήριξης των παραγωγών ορισµένων

αροτραίων καλλιεργειών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (EK) αριθ. 1251/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, για τη θέσπιση καθεστώτος στήριξης των παραγωγών
ορισµένων αροτραιών καλλιεργειών (1), και ιδίως το άρθρο 9,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (EK) αριθ. 2316/1999 της Επιτροπής (2),
καθορίζει τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του κανονισµού (EK)
αριθ. 1251/1999 όσον αφορά τους όρους χορήγησης των
ενισχύσεων βάσει της έκτασης για ορισµένες αροτραίες καλ-
λιέργειες και καθορίζει τους όρους για την παύση καλλιέρ-
γειας των γαιών κυρίως τις ελάχιστες εκτάσεις που πρέπει να
καλύπτουν οι εκτάσεις που παύουν να καλλιεργούνται.

(2) Οι εκτάσεις που τίθενται σε αγρανάπαυση έχουν θετικές
επιπτώσεις για το περιβάλλον. Αυτές θα µπορούσαν να ενι-
σχυθούν λαµβάνοντας υπόψη τα λιγότερο σηµαντικά αγρο-
τεµάχια. Συνεπώς να επιτραπεί στα ΚΜ να λάβουν υπόψη
τους, στο πλαίσιο των γαιών που παύουν να καλλιεργούνται,
εκτάσεις που καλύπτουν µικρότερη επιφάνεια.

(3) Στο πλαίσιο του κανονισµού (EK) αριθ. 1017/94 του Συµ-
βουλίου, της 26ης Απριλίου 1994, περί αλλαγής χρήσης
γαιών µε αροτραίες καλλιέργειες και διάθεσης αυτών για
εκτατική κτηνοτροφία στην Πορτογαλία (3), έχουν υποβληθεί
αιτήσεις για αλλαγή καλλιέργειας που ισοδυναµεί µε
35 585 εκτάρια. Πρέπει συνεπώς να προσαρµοστεί η βασική
έκταση.

(4) Τα κράτη µέλη έχουν ανακοινώσει τα αποτελέσµατα των
αναλύσεων του ποσοστού σε τετραϋδροκανναβινολή των
ποικιλιών κάνναβης που σπάρθηκαν το 2003. Πρέπει
συνεπώς να ληφθούν υπόψη τα αποτελέσµατα αυτά για τον
καθορισµό του καταλόγου ποικιλιών που µπορούν να επω-
φεληθούν κατά τις προσεχείς περιόδους των ενισχύσεων
βάσει της έκθεσης και ο κατάλογος των ποικιλιών κάνναβης

που γίνονται προσωρινά αποδεκτές για την περίοδο 2004/
05, οι οποίες που θα πρέπει να αποτελέσουν αντικείµενο
συµπληρωµατικών αναλύσεων κατά τη διάρκεια της περίο-
δου αυτής.

(5) Πρέπει συνεπώς να τροποποιηθεί ο κανονισµός (EK) αριθ.
2316/1999.

(6) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (EK) αριθ. 2316/1999 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 19 παράγραφος 1 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

«Για την περίοδο 2004/05, τα κράτη µέλη µπορούν να λάβουν
επίσης υπόψη:

α) εκτάσεις τουλάχιστον 10 µέτρων πλάτους και 0,1 εκταρίου·

β) για περιβαλλοντικούς λόγους δεόντως αιτιολογηµένους,
εκτάσεις τουλάχιστον 5 µέτρων πλάτους και επιφανείας 0,05
εκταρίου.»

2. Στο παράρτηµα VI, οι πληροφορίες που εµφαίνονται κάτω από
τη στήλη «Πορτογαλία» αντικαθίστανται από τις πληροφορίες
που εµφαίνονται στο παράρτηµα Ι του παρόντος κανονισµού.

3. Το παράρτηµα XII αντικαθίσταται από το κείµενο που εµφαίνε-
ται στο παράρτηµα ΙΙ του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

Εφαρµόζεται από τις 15 Ιανουαρίου 2004.
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(1) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 (ΕΕ L 270 της
21.10.2003, σ. 1).

(2) ΕΕ L 280 της 30.10.1999, σ. 43· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1035/2003 (ΕΕ L 150 της
18.6.2003, σ. 24).

(3) ΕΕ L 112 της 3.5.1994, σ. 2· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2582/2001 (ΕΕ L 345 της
29.12.2001, σ. 5).



Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 5 Φεβρουαρίου 2004.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

(σε χιλιάδες εκτάρια)

Περιοχή Όλες οι καλλιέργειες Εκ των οποίων αραβόσιτος

«ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

Αζόρες 9,7

Μαδέρα

— Regadio 0,31 0,29

— Λοιπές 0,30

Ηπειρωτική

— Regadio 293,4 221,4

— Λοιπές 622,7»



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XII

(Άρθρο 7α παράγραφος 1)

Ποικιλίες λίνου και κάνναβης που προορίζονται για την παραγωγή ινών που γίνονται αποδεκτές στο πλεονέκτηµα του
καθεστώτος στήριξης

1. Ποικιλίες λίνου που προορίζονται για την παρα-
γωγή ινών

Adélie

Agatha

Alba

Alizée

Angelin

Argos

Ariane

Artemida

Aurore

Belinka

Bonet

Caesar Augustus

Diane

Diva

Drakkar

Electra

Elise

Escalina

Evelin

Exel

Hermes

Ilona

Jitka

Jordan

Kastyciai

Laura

Liflax

Liviola

Loréa

Luna

Marina

Marylin

Melina

Merkur

Modran

Nike

Opaline

Rosalin

Selena

Super

Tabor

Texa

Venica

Venus

Veralin

Viking

Viola

2α. Ποικιλίες κάνναβης που προορίζονται για την
παραγωγή ινών

Carmagnola

Beniko

Chamaeleon

Cs

Delta-Llosa

Delta 405

Dioica 88

Epsilon 68

Fedora 17

Felina 32

Ferimon- Férimon

Fibranova

Fibrimon 24

Futura 75

Juso 14

Red Petiole

Santhica 23

Santhica 27

Uso 31
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2β. Ποικιλίες κάνναβης που προορίζονται για την
παραγωγή ινών που γίνονται αποδεκτές για την
περίοδο 2004/05

Bialobrzeskie

Cannacomp (1)

Fasamo

Felina 34 — Félina 34

Fibriko TC

Finola

Lipko (1)

Silesia (2)

Tiborszallasi (1)

UNIKO-B»
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(1) Περιορίζεται στην Ουγγαρία. (2) Περιορίζεται στην Πολωνία.




